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mwködő  telefonráf megtudjuk, hogy „romlott", a Tudathasadásos így  

jellemzi állandó beszédigényét: „Én mindig csöndben vagyok, csak ő  
termel a számban ..." A •murnkaképtelen itt „használhatatlan". A Nincs  

miből helyett „Nincsen nekünk" lesz. „Nem tudok a pult mögött állni  
és tartania kart", mondja Gyuri, s ki érti, mire gondol. A Tudatha-
sadásos pedig így beszél, közvetlenül az el &t, hogy Domonkos-vers-
részletet idéz: „A történelem tévedés, hogy lesöpri a faleveleket az Ott-
hon küszöbérđl, és dk nélkül kinyitja az ajtót, mert hogy az ember  

sziget ... és nincs hová lehajtania fejét!" Ez zagyvaságnak is sok, akár-
csak az életfilozбfiakérnt, összegezésként elhangzó replika: „És alattam  

is eltörik egy léc. (?) De nem fontos, és nehéz, sötét nap %költözik a  

légzđkosárba (?), és világos lesz mint az ünnep, de ugyanakkor éjszaka  
is, mintha már a bearanyozott küszöbön lennél, és sem világosságot,  

sem a vaksötétet nem lehet érezni ..."  
Pontosan ilyen az előadás is.  
Érthetetlen. És végtelenül ostoba. Káros.  

GEROLD László  

TELE  VIZIO  

BETEMETETT VUČJAK  

Nagy ambícióval készült a Zágrábi Televízióban Miroslav Krleža  
Vиćjak című  drámájának tévéváltozata. Hatalmas apparátus és majd  

egy év állt a kivitelezđk rendelkezésére, mert olyan sorozatot kívántak  
forgatni, amelyre majd külföldön is fölfigyelnek. Az ambíciókat bizo-
nyítja, hogy még a forgatás közben iis változott a szövegkönyv, mó-
dosultak az elképzelések, és végül a tervlezett kilenc részb ől tizenöt lett.  
A sorozat kárára történt mindez, mondjuk ki azonnal.  

Majd négy hónapon át vonszolta Tvo tivičić  szövegkönyvivó és Edu-
ard Ga Јlić  rendező  Kreianir Horvat bölasészabszalvenst, újságírót, az  

átlőtt tüdejű  egykori frontharcost a Narodna slaga zágrábi szer'kesz .tő-
ségétđl a 'boldogságot igérđ , isten hát mögötti Vu čjakig, majd onnan  
is tovább, hogy e hosszú wtazásba végül mi, néz ők is belefáradjunk.  
Valahogy túl nagy volta nekifutás, túl sokat reméltünk, és végül az  

Vučjak. Miroslav Krleia. drámája nyomán televízióra alkalmazta: IvoŠtivi čić . 
Rendező : Eduard Galić. A főbb szerepekben: Rade Šerbedžija (Krelimir Hor-
vat), Mustafa Nadarevié (Ben čina), Milena Dravi ć  (Marijana), Mira Furlan  
(Eva), Ivo Serdac (Wenger), Boris Dvornik (Boros Gyula), Zvonko Lepati ć  (Pan-
telija), Fabijan Šovagovi ć  (Lazac), Vlatko Duli ć  (Polugan). Készült a Zágrábi  
Televízióban. Sugárzás: 1986 októbere és 1987 januárja között.  
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első  nyolc részben alig történt valami említésre méltó. A drámaíró társ-
szerzői kitaláltak egy történetet, némi korrajzot is adtak a tízes évek  
végének Horvátországáról, de hiányzotta gondolati mélység, hiányzott  
az első  világháború Krleža életművén keresztül történő  kibontakozása,  
a krležai opus áttekintése, s az a kegyetlen horvát valóság, ami az  
írót mindenekfölött foglalkoztatta. A lekerekített történetekben nem volt  
kellő  feszültség és fordulat, csupán néhánp típus jellemábrázolása sike-
redett jóra, de még ezek is elsikkadtak a mesterségbeli sztereotípiákban.  

Tartalmi és terjedelmi okokból kifolyólag is a keretjáték elemzésével  

kell kezdeni. Sokáig nem értettük, hogy a sorozatban miért kaptak oly  

jelentős helyet a „zöld káderek", amikor a drámában ezek a katona-
szökevények szinte alig vannak jelen. Ők sebesítik meg a városból ki-
ábrándult és a falun menedéket keres ő  Horvatot, és az đ  cinkosuk  a 
nagyvilági nő , Eva. Ennyi tehát drámabeli szerepük. Ezzel szemben  a 
tévéfilm majdnem főszereplővé léptette el ő  Benčinát, a zöld káderek  
vezérét, aki mindvégig jelen van a filmben, hogy a drámabeli befejezés  

megváltoztatása után még menedéket is adjon a szökésben lev ő  taní-
tónak és szerető jének, Evánаk.  

Štivičić  és Galić  tehát történetet mesél a zöld káderek és a f őhős ese-
téről, indítva azzal, hogy Horvat és Benčina egyszerre sebesülnek meg,  
s ezután kerül az el őbbi a szenkeszt đségbe újságírónak, az utóbbi pedig  
a hadikórházba, hogy a srapnelszilánk okozta sebek begyógyulása után  
színlelt betegként továbbra is ott maradjon és szervezkedjen. Amikor éle-
te veszélybe kerül, megszökik a kórházból, és ő  lesz a zagorjei zöldek  
vezére. Katonáival grófi birtokokat és a hadászatból gazdagodó ke-
reskedđket fosztogat, semmibe veszik a monarchia törvényeit, és . ítél-
keznek is, ha kell. Maga Krleža jegyzeteiben így ír a zöld káderekr ő l:  
„Politikai platformjuk, vezet őjük és értelmiségijük nem lévén, eleve  
nem jelenthettek komolyabb er őt." A Vućjakban Horvat sebesülésének  
példájával is arra utal, hogy az igazság iszolgálatában sem álltak min-
dig. A tévéfilmben viszont igen, olyannyira, hogy az 6 történetükbe  
ágyazva látjuk magát a drámát, illetve a dráma . televíziós földolgozá-
sát.  

Hogy igazolják is ezt a keretet, a tévéfilm szerz ői a sorozat utolsó  
részében — miután Eva nem lövi le, hanem csak leüti Pantelija csend-
őrparancsnokot — ahelyett, hogy „nyitva maradna az ajtó" és „süví-
tene a szél", jelezve az innen nincs továbbot, iszökni hagyják őket..In-
kább krimibe, mintsem drámába illő  mindaz, ami ezután történik: a  
csendőrök és a falu lukasai üldözőbe veszik Horvatot és Evát, és ami-
kor már a nyomukban vannak, az erd őből megszólalnak a zöldek pus-
kái ... A káderek tehát menedéket biztosítanak számukra,  de csakha-
mar újbóli szökésre kényszerülnek, mert egy bárón ő  megerőszakolása  
közben (!) a tettes katona elárulja rejtekhelyüket. Ezzel sincs azonban  
vége: Horvat, Eva és Ben čina élve megússza a vérfürd őt, tovább szök- 
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nek, s így útközben  Horvat alkalmat kap zárómondatára is, misze-
rint: „a háborúban a vereség mindig csak vereség, és mi mindig vesz-
tesek voltunk".  

A keretjátéktól mást vártunk, mint amit a tévéfilm fölkínált: Krle-
гΡ:a-képünk kiteljesíroését reméltük, a horvát kérdés körbejárását, s végs đ  
soron az életicnű  e szakaszának, szerteágazó szálainak összefogását. Ez-
zel szemben, úgy érzem, ez a történet nem hozza Krležát a maga élet-
és tárgyismeretével, hanem olcsó és gyorsan fogyasztható (és feledhet đ)  
szellemi árut kínált föl.  

Mintha Štivičić  és Galić  mindent Rade Šerbedžija színészi tehetségé-
re bízott volna. rTgy vélhették, benne olyan egyént találtak, aki egyé-
niségével megnyeri majd a közönség rokonszenvét. És Šerbedžija min-
den гđ le telhetđt megtesz. Amikor Krleža-szöveget mond, bens đségesen  
közvetít átélt gondolatokat, de igazán hiteles csak abban a három-négy  
részben tud lenni, amikor az újságíró Horvatot alakítja. Az emberibb  
világba vágyó fiatalember kálváriáját meggy őzben járja körbe, kiélezve  
a környezetével folytatott harcot és a kitörési kísérleteket. Tulajdon-
képpen még az sem annyira zavaró, hogy a szerkesztőségben merészen  
lázadó és cselekvđ  ember a faluba érve már inkább csak elszenvedi  
sorsát, s nem cselekvésre alkalmas egyén. útközben •történt sebesülése  
hagy itt, a filmben azonnal nyomot a lelkébe, s 6 tulajdonképpen be-
lecsöppen az emberek közötti farkasviszonyba. A filmben tompított  
mindennek az éle; a rafinált paraszttrióval folytatott párbeszéd épp-
úgy, minta Marijana és Eva közötti viszony. A film puhábbá teszi  a 
drámában kegyetlenebb farmában jelentkezđ  eseményeket. Vita tárgyát  
képezheti, hogy szükségszer ű-e a tompítás, az él elvétele. Tudjuk, hogy  
á film szikségszerűen át kell hogy alakítsa a dráma szerkezetét, de az  
ilyen csorbítás nem mindig indokolható. Nem elég átmenteni a dráma  
fđvonalát, a harsányabb fogalmazásra is szükség van. Különösen Krleža  
esetében.  

A filmnek tehát nem sikerült a küls ő  jelek ábrázolásával mélyebbre  
hatolnia. És sok figura nem bel űiről épített. Els đsorban a két nđalak:  a 
filmben például többnyire csak férfifalóknak ismerjük őket, holott Ma-
rijana véresen küzd saját, apa nélkül maradt gyermekei egzisztenciá-
jáért is. Evábán sem érezzük, hogy Horvat sorsának el őrejelzője, đ  is  
a nagyvilágból érkezett és a falusi sárba beleragadt ember.  

Nyilván sokkal jobb sorozatot sikerült volna készíteni, ha Štivi č ić  
és Galić  a Vučjakon csak a legszükségesebb változásokat hajtja végre,  
s tartalmlát, hangulra гtát és nem utolsósorban művészi céljavt tekintve  
drámahű  filmet készített volna, annál inkább, mert a Vućjak máig idđ-
szerűséggel bíró mű  az ember—valóság-hazugság háromszögről.  

BORDАS Győző  


